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Ministru kabineta noteikumu projekta

 „Noteikumi par kārtību, kādā Latvijas Republika saņem un sniedz palīdzību Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm piespiedu izraidīšanā, izmantojot gaisa telpu, palīdzības apjomu un kārtību, kādā organizējami kopīgi lidojumi starp Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm”
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	 I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	 Pamatojums
	Imigrācijas likuma 50.3 panta trešā daļa 


	 2.
	 Pašreizējā situācija un problēmas
	Pašreiz kārtību, kādā Latvijas Republika saņem un sniedz palīdzību Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm piespiedu izraidīšanā, izmantojot gaisa telpu, palīdzības apjomu, kā arī kārtību, kādā organizējami kopīgi lidojumi starp Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm, nosaka Ministru kabineta 25.04.2006. noteikumi Nr. 337 “Noteikumi par kārtību, kādā Latvijas Republika saņem un sniedz palīdzību Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm piespiedu izraidīšanā pa gaisa telpu, šīs palīdzības apjomu un kārtību, kādā organizējami kopīgi lidojumi starp Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm” (turpmāk – MK noteikumi Nr. 337). Šie noteikumi pārņem Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvu 2003/110/EK (2003. gada 25. novembris) par palīdzību tranzīta gadījumos, lai veiktu izraidīšanu pa gaisa ceļu (turpmāk – Direktīva 2003/110/EK) un 2004.gada 29.aprīļa Padomes lēmumu 2004/537/EK par kopēju lidojumu organizēšanu ar mērķi no divu vai vairāku dalībvalstu teritorijas izraidīt trešo valstu piederīgos, uz kuriem divu vai vairāku dalībvalstu teritorijā attiecas izraidīšanas pasākumi (turpmāk – Lēmums). 
2008. gada 16. decembrī tika pieņemta Eiropas Parlamenta un Padomes direktīva 2008/115/EK par kopīgiem standartiem un procedūrām dalībvalstīs attiecībā uz to trešo valstu valstspiederīgo atgriešanu, kas dalībvalstī uzturas nelikumīgi (turpmāk – Direktīva 2008/115/EK), kurā ir ietverta norāde uz to, ka dalībvalstis, īstenojot izraidīšanu pa gaisa ceļu, ievēro kopīgas pamatnostādnes par drošības noteikumiem attiecībā uz kopīgu izraidīšanu, izmantojot gaisa ceļu, kuras ir atrunātas Lēmuma pielikumā. 
Lai pārņemtu Direktīvas 2008/115/EK prasības ir izstrādāts likumprojekts „Grozījumi Imigrācijas likumā” (turpmāk – Likumprojekts). Izstrādājot Likumprojektu ir pārstrādātas divas sadaļas „Izraidīšana” un „Piespiedu izraidīšana”, kuru vietā ir izveidota viena sadaļa „Izraidīšanas procedūra”, līdz ar ko ir mainīts pants, ar kuru Ministru kabinetam tiek dots deleģējums noteikt kārtību, kādā Latvijas Republika saņem un sniedz palīdzību Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm piespiedu izraidīšanā, izmantojot gaisa telpu, palīdzības apjomu, kā arī kārtību, kādā organizējami kopīgi lidojumi starp Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm. 
Likumprojekts „Grozījumi Imigrācijas likumā” ir pieņemts 3. lasījumā Saeimā.

	 3.
	 Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar


	 4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	MK noteikumu projekts ir izstrādāts, pamatojoties uz Likumprojektā paredzēto Imigrācijas likuma 50.3 panta trešajā daļā iekļauto deleģējumu.
Izstrādājot MK noteikumu projektu, par pamatu tika ņemti MK noteikumi Nr. 337.
MK noteikumu projekts noteiks:

   1. Pieprasījuma tranzītam pa gaisa telpu nosūtīšanas, saņemšanas un izskatīšanas kārtību;

  2. Savstarpējo palīdzības pasākumu organizēšanas kārtību starp Latvijas Republikas un dalībvalstu kompetentajām iestādēm tranzīta lidostās;

3. Kopīgu lidojumu organizēšanas kārtību, lai veiktu izraidīšanu pa gaisa telpu;
4. Kontaktpunktus informācijas apmaiņai, kas saistīta ar tranzīta pa gaisa telpu nodrošināšanu, palīdzības sniegšanu, kas saistīta ar tranzītu pa gaisa telpu, kā arī kopējo lidojumu organizēšanu.

	 5.
	 Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Valsts robežsardze 

	6.
	 Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības līdzdalība netika nodrošināta, jo MK noteikumu projekts neskar sabiedrības intereses.

	 7.
	 Cita informācija
	Direktīvas 2003/110/EK pārņemšanas nosacījumi, izstrādājot MK noteikumu projektu, netika mainīti.


 
	 II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	 1.
	 Sabiedrības mērķgrupa
	Ārzemnieki, kuri ir pakļauti piespiedu izraidīšanai no Latvijas Republikas:

· šķērsojot citās Eiropas Savienības dalībvalsts teritoriju tranzītā pa gaisa telpu; 

· un piedalās kopīgā lidojumā. 

	 2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Ārzemnieki, kuri ir izraidāmi piespiedu izraidīšanas kārtībā no citas Eiropas Savienības dalībvalsts, šķērsojot Latvijas Republikas teritoriju tranzītā pa gaisa telpu.

	 3.
	 Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar


	 4.
	 Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar


	 5.
	 Administratīvās procedūras raksturojums
	Administratīvā procedūra tiks veikta, ievērojot Administratīvā procesa likumu.  

	 6.
	 Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar


	 7.
	 Cita informācija
	Nav


 
	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	 Rādītāji
	 2011. gads
	 Turpmākie trīs gadi (tūkst. latu)

	
	
	 2012.gads
	 2013.gads
	 2014.gads

	
	 Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	 Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	 Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo 2011. gadu
	 Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo 2011.gadu
	 Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo 2011.gadu

	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	 6

	 1. Budžeta ieņēmumi:
	  43,9
	  0
	0
	0
	0

	 1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	  43,9
	  0
	0
	0
	0

	 1.2. valsts speciālais budžets
	  0
	  0
	  0
	  0
	  0

	 1.3. pašvaldību budžets
	  0
	  0
	  0
	  0
	  0

	 2. Budžeta izdevumi:
	    43,9
	  0
	0
	0
	0

	 2.1. valsts pamatbudžets
	    43,9
	  0
	0
	0
	0

	 2.2. valsts speciālais budžets
	  0
	  0
	  0
	  0
	  0

	 2.3. pašvaldību budžets
	  0
	  0
	  0
	  0
	  0

	 3. Finansiālā ietekme:
	  0
	  0
	  0
	0
	 0

	 3.1. valsts pamatbudžets
	  0
	  0
	  0
	 0
	0

	 3.2. speciālais budžets
	  
	  0
	  0
	  0
	  0

	 3.3. pašvaldību budžets
	  
	  0
	  0
	  0
	  0

	 4. Finanšu līdzekļi papildu izde​vumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	 X
	  0
	  0
	  0
	  0

	
	
	  0
	  0
	  0
	  0

	
	
	  0
	  0
	  0
	  0

	 5. Precizēta finansiālā ietekme:
	 X
	  0
	  0
	  0
	 0

	 5.1. valsts pamatbudžets
	
	  0
	 0
	 0
	 0

	 5.2. speciālais budžets
	
	  0
	  0
	  0
	  0

	 5.3. pašvaldību budžets
	
	  0
	  0
	  0
	  0

	 6. Detalizēts ieņēmumu un izdevu​mu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	nav


	 6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	nav

	 6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	nav

	 7. Cita informācija
	Saskaņā ar likumu „”Par valsts budžetu 2011.gadam” Valsts robežsardzei 2011.gadā, lai nodrošinātu ārzemnieku piespiedu izraidīšanu līdz dzīves vietai savā mītnes zemē, budžeta apakšprogrammā 70.09.00. „Solidaritātes un migrācijas plūsmu pārvaldīšanas pamatprogrammas Eiropas Atgriešanās fonda projektu un pasākumu   īstenošana (2007.-2013.)” projektam „Atbalsts piespiedu izraidīšanas pasākumu organizēšanai un pilnveidošanai” apstiprināts finansējums par kopējo summu 43 925 Ls.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	 Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	 Ministru kabineta noteikumu projekts stāsies spēkā vienlaicīgi ar likumprojektu „Grozījumi Imigrācijas likumā” (185/Lp10). Likumprojekts „Grozījumi Imigrācijas likumā” ir pieņemts 3. lasījumā Saeimā.

	 Cita informācija
	 Nav attiecināms

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	 1.
	 Saistības pret Eiropas Savienību
	- Eiropas Parlamenta un Padomes direktīva 2003/110/EK (2003. gada 25. novembris) par palīdzību tranzīta gadījumos, lai veiktu izraidīšanu pa gaisa ceļu,

- Eiropas Parlamenta un Padomes direktīva 2008/115/EK (2008. gada 16. decembris) par kopīgiem standartiem un procedūrām dalībvalstīs attiecībā uz to ārzemnieku atgriešanu, kas dalībvalstī uzturas nelikumīgi, 
- 2004.gada 29.aprīļa Padomes lēmums 2004/537/EK par kopēju lidojumu organizēšanu ar mērķi no divu vai vairāku dalībvalstu teritorijas izraidīt trešo valstu piederīgos, uz kuriem divu vai vairāku dalībvalstu teritorijā attiecas izraidīšanas pasākumi.

	 2.
	 Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar

	 3.
	 Cita informācija
	Nav


	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	 Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes direktīva 2003/110/EK (2003. gada 25. novembris) par palīdzību tranzīta gadījumos, lai veiktu izraidīšanu pa gaisa ceļu


	A
	B
	C
	D

	 Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	 Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	 Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.


	 Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	1. pants
	
	1. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	2. pants
	
	2. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	3. pants
	1. punkts
	6. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	3. pants
	2. punkts
	6. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	3.pants 
	3. punkts
	12. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	3.pants 
	4. punkts
	13. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	3.pants
	5. punkts
	14. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	3.pants
	6. punkts
	14. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	4.pants 
	1. punkts
	  7. un 8. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	4.pants 
	2. punkts
	10. un 11. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	4.pants 
	3. punkts
	7. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	4.pants 
	5. punkts
	3. un 4. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	5. pants
	1. punkts
	5. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	5. pants
	2. punkts
	15. un 16. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	5. pants
	3. punkts
	17. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	5. pants
	5. punkts
	11. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	5. pants
	6. punkts
	23. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	6. pants
	1. punkts
	18. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	6. pants
	2. punkts
	24. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	7. pants
	1. punkts
	20. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	7. pants
	2. punkts
	19. un 21. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms


	 Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes direktīva 2008/115/EK (2008. gada 16. decembris) par kopīgiem standartiem un procedūrām dalībvalstīs attiecībā uz to ārzemnieku atgriešanu, kas dalībvalstī uzturas nelikumīgi

	A
	B
	C
	D

	 Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	 Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	 Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.


	 Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	8. panta 
	 5. punkts
	Projekta V nodaļa
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms


	 Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	2004.gada 29.aprīļa Padomes lēmums 2004/537/EK par kopēju lidojumu organizēšanu ar mērķi no divu vai vairāku dalībvalstu teritorijas izraidīt trešo valstu piederīgos, uz kuriem divu vai vairāku dalībvalstu teritorijā attiecas izraidīšanas pasākumi

	A
	B
	C
	D

	 Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	 Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	 Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.


	 Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	1. pants
	
	1. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	2. pants
	
	2. punkta 3. apakšpunkts
	Pārņemta kopīgā lidojuma definīcija
	Nav attiecināms

	3. pants 
	
	25. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	4. pants
	1. un 2. punkts
	26. punkts
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	5. pants
	
	27. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms

	6. pants
	
	26. un 27. punkts  
	Atbilst pilnībā
	Nav attiecināms


	 VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Ministru kabineta noteikumu projekta prasību izpildi nodrošinās Valsts robežsardze. 
 

	 2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Nav attiecināms

	 3.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms

	 4.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms

	 5.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Likumprojekta izpilde nav saistīta ar esošas institūcijas reorganizāciju vai esošu institūciju apvienošanu.

	 6.
	 Cita informācija
	Nav


Anotācijas VI. sadaļa – nav attiecināms.
Iekšlietu ministre 







L. Mūrniece

Vīza: Valsts sekretāre






I. Petersone

30.05.2011. 09:51
1829
Valsts robežsardzes Galvenās pārvaldes

Dienesta organizācijas pārvaldes

Atgriešanas un patvēruma meklētāju lietas nodaļas 

galvenā inspektore Anželika Alika

67075641, anzelika.alika@rs.gov.lv
IEMAnot_300511; Ministru kabineta noteikumu „Noteikumi par kārtību, kādā Latvijas Republika saņem un sniedz palīdzību Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm piespiedu izraidīšanā, izmantojot gaisa telpu, palīdzības apjomu un kārtību, kādā organizējami kopīgi lidojumi starp Eiropas Savienības dalībvalstīm un Šengenas līguma valstīm” anotācija
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